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CHANGE OF COMMUNICATION DETAILS 
更改通訊資料 

 Return FAX / SCANNED Form 
請以傳真∕電郵方式交回本表格 

 

BOOM Account Name 

BOOM 帳戶名稱 
 

BOOM Account No. 

BOOM帳戶號碼 

 

Type of Account 

帳戶類別 
（Please   one） 

（請選擇一項） 

 Individual 個人帳戶 
 

 Corporate 公司帳戶 

 Joint 
1
 聯名帳戶

1
 

 

Changes apply to:   更改適用於： 
 

 1
st
 Account Holder  第一帳戶持有人 

 

 2
nd

 Account Holder 第二帳戶持有人 
 

 

Effective Date 

生效日期 
（Please   one） 

（請選擇一項） 

 Immediate Effective 即時生效 
 

 Effective from 由此日期起 

  
   
  (YYYY/MM/DD 年/月/日) 

 

New Details  更新資料 
      
      

1.  New Telephone Number
 2
 

新聯絡電話 2
 

Home Tel. 
住宅電話 

 + 

 

– 
  Mobile Tel. 

手提電話 
 + 

 

– 

 

           

Office Tel. 
公司電話 

 + 

 

– 

       

 

      

      

2.  New E-mail Address
 2 3

 

新電郵地址 2 3
 

    

      

3.  New Address
 4  

新地址 4
 

 Update as Correspondence Address
 1 

 更新為 通訊地址
1
  (If applicable 如適用) 

(Please  one) 

(請選擇一項) 
 Residential    Office  Other Address 

 住宅地址     公司地址    其他地址 
      

 
 

(P.O. Box not accepted) 
(郵箱號碼恕不接受) 

 

    

      
 City & Province 

城市 及 省份 
 

 Country 

國家 

 Postal Code 

郵政編號 

      

4.  Delivery of Transaction Records
 5 6 7 8

 

交易紀錄的傳送 5 6 7 8
 

(Please  one) 

(請選擇一項) 
Daily Activity Statements 日結單 
 

 Send by email  以電郵傳送 

 Send by post  以郵遞傳送 

Monthly Activity Statements 月結單 
 

  Send by email   以電郵傳送 

  Send by post    以郵遞傳送 
 (Handling Fee HKD 10)  (行政費港幣 10元) 

 Send to the Registered Email (See Part 2) or Correspondence Address (See Part 3) 

發送到 登記電郵地址（見第 2項）或 通訊地址（見第 3項） 

      

5.  Preferred Communication Language
 1
 

主要通訊語言 1
 

(Please  one) 

(請選擇一項) 
  English   Chinese  

 英文  中文 
 

 
Remarks 註： 
 

1  In case of Joint Account, the selected language of the First Account Holder will apply, and any communication by mail will be sent to the First Account Holder only. 
 在聯名帳戶的情況下，帳戶會使用第一帳戶持有人所選擇的語言。另外，我們只會把一份資料郵寄至第一帳戶持有人之通訊地址。 
 

2  Please provide your personal mobile number / email address that is exclusively for your own use to ensure that your confidential account or transaction related information is delivered to you and accessed by you 
only.  請提供您個人專用的手提電話號碼∕電郵地址，以確保有關您帳戶或交易的信息只能被您接收及開啟。 

 

3  This is the registered email address to be used for all major account communications.  這為帳戶的登記電郵地址用作所有主要聯繫。 
 

4  In compliance with the securities dealing restrictions in the U.S., please note that clients changing any of their addresses in our record to U.S. will not continue to enjoy our U.S. securities trading services.   

 為符合美國證券交易條例，閣下如將帳戶記錄內的任何地址更改為美國地址，則將不能繼續使用我們提供的美股交易服務。 
 

5  Account Notifications (including trade confirmations and corporate action notices) are sent to you by email only.  帳戶通知（包括交易確認及公司行動的通知），將僅以電郵方式發送給您。 
 

6  All Transaction Record and Notices for Joint Account will be sent to First Account Holder’s address or email only.  所有有關聯名帳戶的交易紀錄及通訊，均只會發放到第一帳戶持有人的通訊地址或電郵地址。 
 

7  Daily Activity Statements also serve as contract notes. Daily and Monthly Activity Statements are also accessible online. 日結單亦等同成交單據。您可隨時經網上查詢日結單及月結單。 
 

8  If your email is undeliverable, we will send statements to you by post. A handling fee of HKD 10 will be charged to your BOOM account for each Monthly Activity Statement mailed to you.   

 如電子郵件無法傳送到您的電郵帳戶，我們會改以郵寄帳戶結單給閣下。郵寄月結單列印版本的行政費為每份港幣 10元，費用會從您的 BOOM 帳戶收取。 

 

I/We, the undersigned, authorize Boom 
Securities (H.K.) Limited to change the 
information of my/our BOOM account, as 
information provided under this form, with 
effective from the date stated above. 
 

本人∕吾等，下述簽署人士，現授權寶盛證券

(香港)有限公司，按本表格所提供的資料，更

新本人∕吾等 BOOM 帳戶的資料，並於上述

生效日期生效。 

  

Client’s Signature  客戶簽署 Date 日期  (YYYY/MM/DD 年/月/日) 

(For joint account, both account holders must sign.  For corporate account, please affix with company chop. ) 

(如屬聯名帳戶，兩位帳戶持有人均須簽署。如屬公司帳戶，請加蓋公司印章。) 
 

For Official Use Only  只供本行使用 

Signature Verified by  核對簽署 

 
Date 日期 

System Setup by  設定系統 

 
Date 日期 

Approved by  審批 

 
Date 日期 

 


